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Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

Kemmer Präzision è un‘azienda storica.

E‘ leader da oltre 60 anni nella produzione di strumenti in metallo duro di alta

precisione. Il nome Kemmer Präzision è sinonimo di altissima qualità, di lavoro

orientato al cliente, di miglior rapporto prezzo/prestazioni e di servizio con partner di

distribuzione in tut to il mondo. Offriamo strumenti standard e prodotti specifici per i

clienti. Il cliente è al centro della nostra at tività.

Nel campo delle unghie e del design delle unghie, i nostri prodotti hanno una

crescente popolarità in tut to il mondo. La nostra linea di prodotti di strumenti rotanti

per manicure e pedicure è garanzia di alta qualità e lunga durata. I prodotti sono

quindi ideali per l‘uso professionale quotidiano.

Kemmer Präzision est une entreprise historique.

Depuis plus de 60 ans, elle est l‘un des leader de la fabrication d‘instruments en

carbure cémenté de haute précision. Le nom Kemmer Präzision est synonyme de la

plus haute qualité, d‘un travail orienté vers le client, du meilleur rapport prix/

performance et d‘un service avec des partenaires de distribution dans le monde entier.

Nous proposons des instruments standard et des produits spécifiques aux clients.  

Le client est au centre de notre activité.

Dans le domaine des ongles et du design des ongles, nos produits jouissent d‘une

popularité croissante dans le monde entier. Notre gamme d‘instruments rotatifs pour

manucures et pédicures est une garantie de haute qualité et de durabilité. Les produits

sont donc idéaux pour un usage professionnel quotidien

Il nostro negozio online è disponibile 24 ore 365 giorni all’anno

Notre boutique en ligne est disponible 24 heures sur 24, 365 jours par an

www.kemmernail.com

Benvenuto nel mondo
Bienvenue dans le monde de



LINEA ESCLUSIVA / EXCLUSIVE LINE

Descrizione „Linea Esclusive“ 

Tutti i prodotti della „Linea Exclusive“ sono realizzati con materie prime di altissima qualità 
con la massima precisione. La maggior parte dei prodotti sono realizzati da un unico pezzo 
di metallo duro integrale. I prodotti selezionati ricevono inoltre un rivestimento esclusivo 
e di alta qualità per le diverse aree di applicazione. I nostri prodotti sono progettati per 
garantire ot time prestazioni e durata e sono quindi molto apprezzati in tut to il mondo. Ab-
biamo anche una protezione brevettata del design per tut ta Europa, Regno Unito e Corea 
del Sud dei nostri prodotti „Longlife“ e „Rainbow Line“.

Con le nostre frese diamantate della „Linea Exclusive“ utilizziamo solo acciaio inossidabile 
della massima qualità per l‘albero e il materiale portante, la dif ferenza principale sta nel 
rivestimento diamantato, che in questi prodotti è costituito da diamanti naturali.

Description „Exclusive Line“ 

Tous les produits de la «Exclusive Line» sont fabriqués avec des matières premières de la 
plus haute qualité et avec la plus grande précision. La plupart des produits sont fabriqués 
à partir d’une seule pièce de carbure monobloc. Les produits sélectionnés reçoivent éga-
lement un revêtement exclusif de haute qualité pour les dif férents domaines d‘application. 
Nos produits sont conçus pour offrir d’excellentes performances et durabilité et sont donc 
très appréciés dans le monde entier. Nous disposons également d‘une protection brevetée 
du design pour toute l‘Europe, le Royaume-Uni et la Corée du Sud de nos produits « Long-
life » et « Rainbow Line ». 

Avec nos fraises diamantées de la « Exclusive Line », nous utilisons uniquement de l‘acier 
inoxydable de la plus haute qualité pour la tige et le matériau de support, la principale 
dif férence réside dans le revêtement diamanté, qui dans ces produits est constitué de di-
amants naturels.
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BLRS60050RL R 50 6,00 32,95

BLRM60050RL R 50 6,00 32,95

BLRG60050RL R 50 6,00 32,95

BLRX60050RL R 50 6,00 32,95

RAINBOW LINE
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BFQ60050RL R 50 6,00 32,95

BSQ60050RL R 50 6,00 32,95

ZKQ66050RL 50 6,60 32,95

Rimozione del gel e dell’acrilico
La nostra nuova “RainBow Line” garantisce la massima qualità 
del prodotto con un rivestimento unico di altissima qualità. Nella 
combinazione otteniamo una massima resistenza all’usura, 
prestazioni ed efficienza eccezionali. La superficie molto liscia
garantisce tasso di rimozione molto elevato e una facile pulizia..

Enlèvement du gel et de l’acrylique
Notre nouvelle “RainBow Line” garantit une qualité de produit 
maximale grâce à un revêtement unique de la plus haute qualité. 
En les combinant, nous obtenons une résistance maximale à 
l’usure, des performances et une efficacité exceptionnelles.  
La surface très lisse garantit un taux d’enlèvement très élevé et 
un nettoyage facile.

Punte sinistra / destra
2 direzioni = 1 punta
Le nostre nuove punte della “RainBow Line” possono essere 
utilizzate professionalmente con taglio a sinistra e a destra con 
le stesse performance. Ciò evita la necessità di cambiare la punta 
se si devono lavorare le unghie con senso di rotazione alternato.
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VLRF70050RL R 50 7,00 32,95

VLRM70050RL R 50 7,00 32,95

VLRG70050RL R 50 7,00 32,95

Embouts gauche / droite

2 directions = 1 embout
Nos nouveaux embouts “RainBow Line” peuvent être utilisés 
professionnellement avec une coupe à gauche et à droite avec 
les mêmes performances. Cela évite de devoir changer l’embout 
si les ongles doivent être traités dans des directions alternées.

LINEA ESCLUSIVA / EXCLUSIVE LINE
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ZKQ66050RL R 50 6,60 32,95



Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

3 Rimozione dell’acrilico
I nostri strumenti e rivestimenti appositamente sviluppati sono 
perfettamente adatti per la rimozione dell’acrilico in modo 
professionale. Il cutter progettato per la rimozione dell’acrilico 
garantisce un’elevata velocità di asportazione, una durata molto 
elevata e una perfetta dissipazione del calore. Le frese sono 
realizzate in metallo duro/carburo di tungsteno di alta qualità. 
Secondo il modello, le punte hanno un cutter a dentatura 
trasversale o incrociata. 
Per utilizzo a secco e umido. Adatto a tutti i dispositivi con un 
diametro gambo di Ø 2,35 mm.

Enlèvement de l’acrylique
Nos outils et revêtements spécialement conçus sont parfaitement 
adaptés à l’élimination professionnelle de l’acrylique. Le 
coupeur conçu pour l’enlèvement de l’acrylique garantit un taux 
d’enlèvement élevé, une très grande durabilité et une parfaite 
dissipation de la chaleur. Les fraises sont fabriquées en carbure/
tungstène de haute qualité. Selon le modèle, les fraises ont une 
denture transversale ou croisée. 
Pour un usage sec et humide. Convient à tous les dispositifs ayant 
un diamètre de tige de Ø 2,35 mm.
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KS-FMX60052X D 52 6,00 35,95

BAG60050X D 50 6,00 35,95

BAG60050O 50 6,00 26,95

ZYX66051X D 51 6,60 29,95

ZFX66051X D 51 6,60 29,95

KS-FMX60052O 52 6,00 32,95

TAG60050O 50 6,00 26,95

KAG40050O 50 4,00 25,95

KAG23545O 45 2,35 24,95

BIF60051K L 50 6,00 32,95

BIM60051B L 50 6,00 32,95

BIG60051S L 50 6,00 32,95
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BIF40051B L 50 4,00 30,95

ZYM66051B L 51 6,60 27,95

ZFM66051B L 51 6,60 27,95

ZRM66051B L 51 6,60 27,95

ZFSF60050X D 50 6,00 29,95

ZFSM60050X D 50 6,00 29,95

ZFSG60050X D 50 6,00 29,95

ZFSX60050X D 50 6,00 29,95

ZFM66051T T 51 6,60 23,95

ZFG66051T T 51 6,60 23,95

ZRM66051T T 51 6,60 23,95

ZRG66051T T 51 6,60 23,95

ZKM66051T T 51 6,60 23,95

ZKG66051T T 51 6,60 23,95

KEM52051T T 51 5,20 23,95

KEG52051T T 51 5,20 23,95

KEM60051T T 51 6,00 23,95

KEG60051T T 51 6,00 23,95
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LINEA ESCLUSIVA / EXCLUSIVE LINE



Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

4Rimozione del gel 
Grazie al nostro rivestimento LONGLIFE appositamente sviluppato, 
puoi rimuovere il gel molto rapidamente. Tutti gli strumenti sono 
perfettamente adatti per l’uso professionale. Il cutter, progettato 
per la rimozione del gel, garantisce un’elevata velocità di 
asportazione, una durata molto elevata e una perfetta dissipazione 
del calore. Secondo il modello, le punte hanno un cutter a dentatura 
trasversale o incrociata. Per utilizzo a secco e umido. Adatto a tutti 
i dispositivi con un diametro gambo di Ø 2,35 mm.

Retrait du gel
Grâce à notre revêtement LONGLIFE développé spécialement, 
vous pouvez retirer le gel très rapidement. Tous les outils sont 
parfaitement adaptés à un usage professionnel. Le coupeur 
conçu pour l’élimination du gel, garantit une vitesse d’élimination 
élevée, une très grande durabilité et une parfaite dissipation de la
chaleur. Selon le modèle, les sont dotées d’une fraise à dents 
croisées ou non. Pour un usage sec et humide. Convient à tous les 
dispositifs avec un diamètre de tige de Ø 2,35 mm.
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BIF60051K L 50 6,00 32,95

BIM60051B L 50 6,00 32,95

BIG60051S L 50 6,00 32,95

BIF40051B L 50 4,00 30,95

ZYM66051B L 51 6,60 27,95

ZFM66051B L 51 6,60 27,95

ZRM66051B L 51 6,60 27,95
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BRM600500B L 50 6,00 32,95

KS-FMX60052O 52 6,00 32,95

ZFSF60050O 50 6,00 21,95

ZFSM60050O 50 6,00 21,95

ZFSG60050O 50 6,00 21,95

ZFSX60050O 50 6,00 21,95

BIF60051O 50 6,00 24,95

BIM60051O 50 6,00 24,95

BIG60051O 50 6,00 24,95

BIF40051O 50 4,00 22,95

BRM60050O 50 6,00 24,95
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Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

5 Rimozione del gel 
Tutti gli strumenti sono perfettamente adatti per l’uso 
professionale. Il cutter, progettato per la rimozione del gel, 
garantisce un’elevata velocità di asportazione, una durata molto 
elevata e una perfetta dissipazione del calore. Secondo il modello, 
le punte hanno un cutter a dentatura trasversale o incrociata. 
Per utilizzo a secco e umido. Adatto a tutti i dispositivi con un 
diametro gambo di Ø 2,35 mm.

Retrait du gel
Tous les outils sont parfaitement adaptés à un usage professionnel. 
Le coupeur conçu pour l’élimination du gel, garantit une vitesse 
d’élimination élevée, une très grande durabilité et une parfaite 
dissipation de la chaleur. Selon le modèle, les embouts sont 
dotés d’une fraise à dents croisées ou non. Pour un usage sec et 
humide. Convient à tous les dispositifs ayant un diamètre de tige 
de Ø 2,35 mm.
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ZYF53551O 51 5,35 19,95

ZYM53551O 51 5,35 19,95

ZYG53551O 51 5,35 19,95

ZYF66051O 51 6,60 19,95

ZYM66051O 51 6,60 19,95

ZYG66051O 51 6,60 19,95

ZFF53551O 51 5,35 19,95

ZFM53551O 51 5,35 19,95

ZFG53551O 51 5,35 19,95

ZFF66051O 51 6,60 19,95

ZFM66051O 51 6,60 19,95

ZFG66051O 51 6,60 19,95

ZRF535510 51 5,35 19,95

ZRM535510 51 5,35 19,95

ZRG535510 51 5,35 19,95

ZRF660510 51 6,60 19,95

ZRM660510 51 6,60 19,95

ZRG660510 51 6,60 19,95

ZKF53551O 51 5,35 19,95

ZKM53551O 51 5,35 19,95

ZKG53551O 51 5,35 19,95

ZKF66051O 51 6,60 19,95

ZKM66051O 51 6,60 19,95

ZKG66051O 51 6,60 19,95
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KEF31051O 51 3,10 19,95

KEM31051O 51 3,10 19,95

KEG31051O 51 3,10 19,95

KEF40051O 51 4,00 19,95

KEM40051O 51 4,00 19,95

KEG40051O 51 4,00 19,95

KEF52051O 51 5,20 19,95

KEM52051O 51 5,20 19,95

KEG52051O 51 5,20 19,95

KEF60051O 51 6,00 19,95

KEM60051O 51 6,00 19,95

KEG60051O 51 6,00 19,95

SPF23551O 51 2,35 16,50

SPM23551O 51 2,35 16,50

SPG23551O 51 2,35 16,50

KSF23545O 45 2,35 19,95

IBS23545O 45 2,35 19,95

IBM66032O 32 6,60 17,95

ZKF235510 50 2,35 16,50
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6Punte per mancini 
Queste frese sono state sviluppate con un cutter geometricamente 
determinato specificamente progettato per i mancini. Tutti gli 
strumenti sono perfettamente adatti per l’uso professionale.

Embouts pour gauchers
Ces fraises ont été développées avec un coupeur à géométrie 
déterminé et conçu spécialement pour les gauchers. Tous les 
outils sont parfaitement adaptés à un usage professionnel.
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BLF60051K L 50 6,00 32,95

BLM60051B L 50 6,00 32,95

BLG60051B L 50 6,00 32,95

BLAG60050X D 50 6,00 35,95

BLSQ6005ORL R 50 6,00 32,95

BLM60050CW 50 6,00 34,95

BLG60050CW 50 6,00 34,95

ZFL66050CW 50 6,60 33,95
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BLF60051O 50 6,00 24,95

BLM60051O 50 6,00 24,95

ZFL66051O 51 6,60 19,95

BLM16045CW 45 1,60 20,95
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BLRS60050RL R 50 6,00 32,95

BLRM60050RL R 50 6,00 32,95

BLRG60050RL R 50 6,00 32,95

BLRX60050RL R 50 6,00 32,95

Punte sinistra / destra
2 direzioni = 1 punta
Le nostre nuove punte della “RainBow Line” possono essere 
utilizzate professionalmente con taglio a sinistra e a destra con 
le stesse performance. Ciò evita la necessità di cambiare la punta 
se si devono lavorare le unghie con senso di rotazione alternato.
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VLRF70050RL R 50 7,00 32,95

VLRM70050RL R 50 7,00 32,95

VLRG70050RL R 50 7,00 32,95

Embouts gauche/droite

2 directions = 1 embout
Nos nouveaux embouts “RainBow Line” peuvent être utilisés 
professionnellement avec une coupe à gauche et à droite avec 
les mêmes performances. Cela évite de devoir changer l’embout 
si les ongles doivent être traités dans des directions alternées.
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Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

7 Rimozione del Gel / dell’Acrilico 
Per gli utenti che hanno bisogno di punte corte, offriamo un’ampia 
scelta. Tutte le punte sono realizzate in metallo duro di alta qualità 
con la massima precisione. Le diverse rugosità sono riconoscibili 
dalla marcatura laser sulla punta di taglio o sul gambo.
Il solito anello colorato è stato omesso, poiché ciò può causare 
problemi durante il serraggio delle punte.

Retrait du gel / de l’acrylique
Pour les utilisateurs qui ont besoin des embouts courts, nous 
offrons un large choix. Tous les embouts sont fabriqués en 
carbure de haute qualité avec la plus grande précision. 
Les différentes rugosités peuvent être reconnues par le marquage 
laser sur l’embout de coupe ou sur la tige. L’anneau de couleur 
habituel a été omis, puisque cela peut poser des problèmes lors 
du serrage des embouts.

Campione di marcatura laser / Echantillon de marquage au laser
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ZYF53538O 38 5,35 17,95

ZYM53538O 38 5,35 17,95

ZYG53538O 38 5,35 17,95

ZYX53538O 38 5,35 17,95

ZY2X53538O 38 5,35 17,95

ZYF66038O 38 6,60 17,95

ZYM66038O 38 6,60 17,95

ZYG66038O 38 6,60 17,95

ZYX66038O 38 6,60 17,95

ZY2X66038O 38 6,60 17,95

ZFF53538O 38 5,35 17,95

ZFM53538O 38 5,35 17,95

ZFG53538O 38 5,35 17,95

ZFX53538O 38 5,35 17,95

ZF2X53538O 38 5,35 17,95

Punte corte / Embouts courtes 38,0 mm
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ZFF66038O 38 6,60 17,95

ZFM66038O 38 6,60 17,95

ZFG66038O 38 6,60 17,95

ZFX66038O 38 6,60 17,95

ZF2X66038O 38 6,60 17,95

BIF60038O 38 6,00 22,95

BIM60038O 38 6,00 22,95

SPM23538O 38 2,35 15,50

SPG23538O 38 2,35 15,50
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Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

8Punte in ceramica 

Le punte in ceramica ad alte prestazioni possono essere utilizzate 
nella manicure per la rimozione veloce del gel e, in modo 
particolare, nella pedicure. Le punte in ceramica sono molto facili 
da pulire e possono essere disinfettate con tutti i tipi disinfettanti 
disponibili in commercio. Le punte in ceramica ad alte prestazioni 
sono molto più leggere delle tradizionali punte in metallo duro 
(carburo di tungsteno), il che è molto vantaggioso in alcune delle 
tecniche di utilizzo. Secondo il modello, le punte hanno un cutter 
a dentatura trasversale o incrociata. Per utilizzo a secco e umido. 
Adatto a tutti i dispositivi con un diametro gambo di Ø 2,35 mm.

Embouts en céramique

Les embouts en céramique de haute performance peuvent être 
utilisés en manucure pour un retrait rapide du gel et surtout 
en pédicure. Les embouts en céramique sont très faciles à 
nettoyer et peuvent être désinfectés avec tous les désinfectants 
disponibles dans le commerce. Les embouts en céramique de 
haute performance sont beaucoup plus légers que les embouts 
traditionnels en carbure (carbure de tungstène), ce qui est très 
avantageux dans certaines techniques. Selon le modèle, les 
embouts sont dotés d’une fraise à dents croisées ou non. Pour 
un usage sec et humide. Convient à tous les dispositifs avec un 
diamètre de tige de Ø 2,35 mm.
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BIF60050CW 50 6,00 34,95

BIM60050CW 50 6,00 34,95

BIG60050CW 50 6,00 34,95

ZYM66050CW 50 6,60 32,95

ZYG66050CW 50 6,60 32,95

ZYX66050CW 50 6,60 32,95

ZFM66050CW 50 6,60 32,95

ZFG66050CW 50 6,60 32,95

ZFX66050CW 50 6,60 32,95

KEM40050CW 50 4,00 32,95

KEG40050CW 50 4,00 32,95

KEX40050CW 50 4,00 32,95

KEF60050CW 50 6,00 32,95

KEM60050CW 50 6,00 32,95

KEG60050CW 50 6,00 32,95
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ZKF17545CW 45 1,75 24,95

ZKM17545CW 45 1,75 24,95

ZKX12045CW 45 1,20 25,95

ZKX23545CW 45 2,35 25,95

SPF23545CW 45 2,35 25,95

SPM23545CW 45 2,35 25,95

BIM16045CW 45 1,60 20,95

KEG16045CW 45 1,60 25,95

KEX23545CW 45 2,35 25,95

KUX50045CW 45 5,00 30,95

AZF23545CW 45 2,35 25,15
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Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

9 Pulizia delle cuticole 
Per il processo di pulizia delle cuticole, offriamo diversi tipi di frese 
e cutter diamantati. La fresatura con metallo duro / carburo di 
tungsteno di alta qualità offre il vantaggio di una facile rimozione 
dei resti di gel o di acrilico. Durante l’utilizzo delle frese diamantate 
bisogna assicurarsi di non avere più residui sulle unghie o sul 
bordo delle cuticole. Le frese diamantate possono quindi lavorare 
più velocemente. Ciò, tuttavia, non ha alcun impatto sulla durata 
dell’utensile, ma in determinate circostanze potrebbe richiedere 
una pulizia più frequente. Per utilizzo a secco e umido. Adatto a
tutti i dispositivi con un diametro gambo di Ø 2,35 mm.

Nettoyage des cuticules
Pour le processus de nettoyage des cuticules, nous proposons 
différents types de fraises et de coupeur diamantés. Les Fraises 
avec carbure cémenté/carbure de tungstène de haute qualité offre 
l’avantage d’un retrait facile des résidus de gel ou d’acrylique. Lors 
de l’utilisation de fraises diamantées, il faut veiller à ce qu’il n’y ait
plus de résidus sur l’ongle ou le bord de la cuticule. Les fraises 
diamantées peuvent donc travailler plus rapidement. Cela n’a 
cependant aucun impact sur la durée de vie de l’outil, mais 
peut nécessiter un nettoyage plus fréquent dans certaines 
circonstances. Pour un usage sec et humide. Convient à tous les 
dispositifs ayant un diamètre de tige de Ø 2,35 mm.
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BIF16045O 45 1,60 17,95

SPF150450 45 1,50 18,95

KEF31051O 51 3,10 19,95

KSF235450 45 2,35 19,95

BIF27045D 45 2,70 14,95

BIM27045D 45 2,70 14,95

BIG27045D 45 2,70 14,95

KSF33050D 50 3,30 14,95

KSM33050D 50 3,30 14,95

KSG33050D 50 3,30 14,95

SPF45045D 45 4,50 15,95

SPM45045D 45 4,50 15,95

SPG45045D 45 4,50 15,95
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KEM15045D 45 1,50 14,95

SPF16045D 45 1,60 14,95

SPM16045D 45 1,60 14,95

KEF20045D 45 2,00 14,95

KEM20045D 45 2,00 14,95

KEF24045D 45 2,40 14,95

KEM24045D 45 2,40 14,95

SPF30045D 45 3,00 14,95

SPM30045D 45 3,00 14,95R 
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Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

10Applicazioni speciali 
Punte in metallo duro/carburo di tungsteno di alta qualità per 
un’ampia varietà di applicazioni. Per utilizzo a secco e umido. 
Adatto a tutti i dispositivi con un diametro gambo di Ø 2,35 mm.

Applications spéciales
Les Fraises avec carbure cémenté/carbure de tungstène de haute 
qualité pour une large variété d’applications. Pour un usage sec et 
humide. Convient à tous les dispositifs avec un diamètre de tige 
de Ø 2,35 mm.

N
° p

ro
do

tt
o 

/
N

. p
ro

du
it

Ri
ve

st
im

en
to

/
Re

vê
te

m
en

t

Gr
an

a 
/  

Gr
ai

n

GI
 (m

m
) O

AL

Ø
 (m

m
)

Pr
ez

zo
 / 

Pr
ix

(€
 / 

Pc
)

KUF10045O 45 1,00 13,95

KUG18045O 45 1,80 13,95

POL160450 45 1,60 14,95

KSF23545O 45 2,35 19,95

IBS23545O 45 2,35 19,95

IBM660320 32 6,60 17,95

Fresa  cava / Fraise creux 2.2 45 2,20 13,95

Fresa  cava / Fraise creux 1.8 45 1,80 13,95

Fresa cava ad ingranaggi / 
Fraise creux à engrenages 2.2

45 2,20 13,95

Fresa cava ad ingranaggi / 
Fraise creux à engrenages 1.8

45 1,80 13,95

ZYR50040EK 40 5,00 4,95

KER30040EK 40 3,00 4,95

KUR40040EK 40 4,00 4,95

KUR60040EK 40 6,00 4,95
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SPF-UPOL 45,5 3,20 4,95

SPM-UPOL 45,5 3,20 4,95

SPG-UPOL 45,5 3,20 4,95

KSF-UPOL 45 4,30 4,95

KSM-UPOL 45 4,30 4,95

KSG-UPOL 45 4,30 4,95

SPF600-UPOL 48 6,00 5,00

SPM600-UPOL 48 6,00 5,00

SPG600-UPOL 48 6,00 5,00

SGF-UPOL 57 9,85 5,50

SGM-UPOL 57 9,85 5,50

SGG-UPOL 57 9,85 5,50

BIF-UPOL 57 9,85 5,50

BIM-UPOL 57 9,85 5,50

BIG-UPOL 57 9,85 5,50

Spazzola rotativa / 
Brosse rotative MS

50 18,00 4,95

KBU80050PIN 50 8,00 4,95

KBU80050PUR 50 8,00 4,95

KBU80050YEL 50 8,00 4,95

KBU22043WHI 43 22,00 4,95

Lucidatore per pelle /  
Polisseuse de cuir 25

45 25,00 4,95
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Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

11 Cutter diamantato per pedicure
Ti offriamo una vasta gamma di strumenti di alta qualità per la 
pedicure
- Frese diamantate con diamante naturale
- Nastri abrasivi (verdi) con grana di quarzo
- Cappucci abrasivi con rivestimento in tessuto multiplo
- Mandrino/porta capsule di gomma naturale
Per utilizzo a secco e umido. Adatto a tutti i dispositivi con un 
diametro gambo di Ø 2,35 mm.

Coupeur-pédicure en diamant
Nous vous proposons une large gamme d’outils de pédicure de 
haute qualité
- Fraises diamantées avec diamant naturel
- Bandes abrasives (vertes) avec grain de quartz
- Capuchons abrasifs avec revêtement multi-fabrication  
  multi-tissus
- Porte-broches/capuchons en caoutchouc naturel
Pour un usage sec et humide. Convient à tous les dispositifs 
ayant un diamètre de tige de Ø 2,35 mm. diameter of Ø 2.35mm.
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KUF15045D 45 1,50 14,95

KUM15045D 45 1,50 14,95

KUF23045D 45 2,30 14,95

KUM23045D 45 2,30 14,95

KUG23045D 45 2,30 14,95

KUF29045D 45 2,90 14,95

KUM29045D 45 2,90 14,95

KUG29045D 45 2,90 14,95

KUF42045D 45 4,20 17,90

KUG42045D 45 4,20 17,90

KEM15045D 50 1,50 14,95

KEF20045D 45 2,00 14,95

KEM20045D 45 2,00 14,95

KEF24045D 45 2,40 14,95

KEM24045D 45 2,40 14,95

KEF48050D 50 4,80 15,95

KEM48050D 50 4,80 15,95

KEF56050D 50 5,60 16,95

KEM56050D 50 5,60 16,95

KEF60050D 50 6,00 16,95

KEM60050D 50 6,00 16,95

KSF33050D 50 3,30 14,95

KSM33050D 50 3,30 14,95

KSG33050D 50 3,30 14,95

ZKF22045D 45 2,20 14,95

ZKM22045D 45 2,20 14,95

ZKG22045D 45 2,20 14,95
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SPF16045D 45 1,60 14,95

SPM16045D 45 1,60 14,95

SPF30045D 45 3,00 14,95

SPM30045D 45 3,00 14,95

SPF45045D 45 4,50 15,95

SPM45045D 45 4,50 15,95

SPG45045D 45 4,50 15,95

BIF27045D 45 2,70 14,95

BIM27045D 45 2,70 14,95

BIG27045D 45 2,70 14,95

ZYM40050D 50 4,00 16,95

ZSF50045D 45 5,00 16,95

ZSM50045D 45 5,00 16,95

ZSG50045D 45 5,00 16,95

ZYF55045D 45 5,50 16,95

ZYM55045D 45 5,50 16,95

ZYX55045D 45 5,50 16,95

ZYM55045DG 45 5,50 16,95

LIG40045D 45 4,00 14,95

SP-ZKM22045D 45 2,20 14,95

SP-ZKG22045D 45 2,20 14,95

SP-KSM33050D 50 3,30 14,95

SP-KSG33050D 50 3,30 14,95

SP-SPM45045D 45 4,50 15,95

SP-SPG45045D 45 4,50 15,95

SP-KEM90055D 55 9,00 16,95

SP-KEG90055D 55 9,00 16,95
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Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

12

SB 6 GREEN 80
Verde con grani
di quarzo
1000 pc. /
Vert avec grain
de quartz
1000 pc.

6,00 60,00

SB 6 GREEN 100 6,00 60,00

SB 6 GREEN 120 6,00 60,00

SB 6 GREEN 150 6,00 60,00

SB 6 GREEN 180 6,00 60,00

SKINSET 80 Nero con grani
di quarzo
100 pc. /
Noir avec grain
de quartz 100 pc

25,00 13,95

SKINSET 120 25,00 13,95

SKINSET 180 25,00 13,95

Porta Pad / Porte tampon  25mm 25,00 6,00

Pad nero / 
Tampon noir 80

Nero con grani
di quarzo
100 pc. /
Noir avec grain
de quartz 100 pc

25,00 8,30

Pad nero / 
Tampon noir 120

25,00 8,30

Pad nero / 
Tampon noir 180

25,00 8,30

Pedicure 
Ti offriamo una vasta gamma di strumenti di alta qualità per la 
pedicure
- Frese diamantate con diamante naturale
- Nastri abrasivi (verdi) con grana di quarzo
- Cappucci abrasivi con rivestimento in tessuto multiplo
- Mandrino/porta capsule di gomma naturale
Per utilizzo a secco e umido. Adatto a tutti i dispositivi con un 
diametro gambo di Ø 2,35 mm.

Pédicure
Nous vous proposons une large gamme d’outils de pédicure de 
haute qualité
- Fraises diamantées avec diamant naturel
- Bandes abrasives (vertes) avec grain de quartz
- Capuchons abrasifs avec revêtement multi-fabrication 
  multi-tissus
- Porte-broches/capuchons en caoutchouc naturel
Pour un usage sec et humide. Convient à tous les dispositifs 
ayant un diamètre de tige de Ø 2,35 mm.
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DTM07D 52 7,00 27,45 

DTX07D 52 7,00 27,45

DTM10D 54 10,00 32,95

DTX10D 54 10,00 32,95

DTM13D 58 13,00 35,95

DTX13D 58 13,00 35,95

Mandrino / Mandrin 
KURZ

Per contenere
nastri abrasivi
da 6,00 mm /

Pour tenir
des bandes
abrasives de
6,00 mm

40 6,00 3,95

Mandrino / Mandrin 
LANG

51 6,00 4,95

Mandrino speciale / 
Mandrin spécial

45 6,00 8,95

LINEA ESCLUSIVA / EXCLUSIVE LINE



Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

13 Pedicure 
Ti offriamo una vasta gamma di strumenti di alta qualità per la 
pedicure
- Frese diamantate con diamante naturale
- Nastri abrasivi (verdi) con grana di quarzo
- Cappucci abrasivi con rivestimento in tessuto multiplo
- Mandrino/porta capsule di gomma naturale
Per utilizzo a secco e umido. Adatto a tutti i dispositivi con un 
diametro gambo di Ø 2,35 mm.

Pédicure
Nous vous proposons une large gamme d’outils de pédicure de 
haute qualité
- Fraises diamantées avec diamant naturel
- Bandes abrasives (vertes) avec grain de quartz
- Capuchons abrasifs avec revêtement multi-fabrication  
  multi-tissus
- Porte-broches/capuchons en caoutchouc naturel
Pour un usage sec et humide. Convient à tous les dispositifs 
ayant un diamètre de tige de Ø 2,35 mm.
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SKH5x11
Gomma Naturale/
Caoutchouc naturel

50 5x11 3,70

SKH7x13
Gomma Naturale/
Caoutchouc naturel

50 7x13 3,95

SKH10x15
Gomma Naturale/
Caoutchouc naturel

55 10x15 4,20

SKH13x19
Gomma Naturale/
Caoutchouc naturel

60 13x19 4,50

SKH16x26
Gomma Naturale/
Caoutchouc naturel

65 16x26 4,80
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SK 5x11F 180 11 5 33,00

SK 5x11M 120 11 5 33,00

SK 5x11G 80 11 5 33,00

SK 7x13F 180 13 7 34,50

SK 7x13M 120 13 7 34,50

SK 7x13G 80 13 7 34,50

SK 10x15F 180 15 10 37,50

SK 10x15M 120 15 10 37,50

SK 10x15G 80 15 10 37,50

SK 13x19F 180 19 13 47,50

SK 13x19M 120 19 13 47,50

SK 13x19G 80 19 13 47,50

SK 16x26M 120 26 16 53,00

SK 16x26G 80 26 16 53,00
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Descrizione „Linea Standard“  

Tutti i prodotti della „Linea Standard“ sono realizzati con materie prime selezionate. Abbiamo cercato di 
offrire un prezzo vantaggioso per questi prodotti, non lesinando sulle prestazioni dei prodotti. Per noi era 
importante sviluppare questi prodotti con le consuete elevate prestazioni di taglio e la migliore durata 
possibile. In offerta ci sono i prodotti più comunemente usati necessari per la modellazione delle unghie 
o la pedicure. La differenza principale sta nella tecnica di produzione, per questo utilizziamo versioni bra-
sate, il che significa che il gambo dei prodotti è realizzato in acciaio inossidabile di alta qualità o gambi 
in carburo riciclato Il metallo duro integrale utilizzato nelle testine di taglio è costituito da metallo duro 
standardizzato di alta qualità. Questo ci ha permesso di offrire prodotti che hanno una concentricità 
molto elevata con ottime prestazioni.

Con le nostre frese diamantate „Standard Line“ utilizziamo solo acciaio inossidabile per l‘albero e il mate-
riale portante. La differenza principale sta nel rivestimento diamantato, che in questi prodotti è costituito 
da diamanti sintetici.

Con la „Linea Standard“ siamo riusciti a sviluppare prodotti che offrono prestazioni elevate con un ottimo 

rapporto prezzo/prestazioni.

Description „Ligne Standard“ 

Tous les produits de la « Ligne Standard » sont fabriqués avec des matières premières sélectionnées. 
Nous avons essayé de proposer un prix avantageux pour ces produits, sans lésiner sur les performances 
des produits. Il était important pour nous de développer ces produits avec les performances de coupe 
élevées habituelles et la meilleure durabilité possible. L‘offre comprend les produits les plus couramment 
utilisés pour le modelage des ongles ou la pédicure. La principale différence réside dans la technique de 
fabrication, pour cela nous utilisons des versions brasées, ce qui signifie que la tige des produits est en 
acier inoxydable de haute qualité ou en carbure recyclé. Le carbure monobloc utilisé dans les têtes de 
coupe est en carbure de haute qualité standardisé. Cela nous a permis de proposer des produits présen-
tant une très haute concentricité et d’excellentes performances. 

Avec nos fraises diamantées « Standard Line », nous utilisons uniquement de l‘acier inoxydable pour 
l‘arbre et le matériau de support. La principale différence réside dans le revêtement diamanté, qui, dans 
ces produits, est constitué de diamants synthétiques. 

Avec la „Standard Line“, nous avons réussi à développer des produits offrant des performances élevées 
avec un excellent rapport qualité/prix.

LINEA STANDARD / LIGNE STANDARD 



Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

15 Frese in carburo 
Tutti gli strumenti sono perfettamente adatti per l’uso 
professionale.
Il meccanismo di frantumazione ad alta precisione, 
appositamente personalizzato per il processo del gel, 
garantisce un elevato tasso di rimozione, una lunga durata e 
una significativa riduzione della generazione di calore. Le frese 
occupano, a seconda del modello, un ingranaggio a croce o 
trasversale. Per utilizzo asciutto e bagnato.
Adatto a tutti i dispositivi con diametro della pinza Ø 2,35 mm

Fraises en carbure
Tous les outils sont parfaitement adaptés à un usage 
professionnel.
Le mécanisme de broyage de haute précision, spécialement 
adapté au processus de gel, garantit un taux d’élimination élevé, 
une longue durée de vie et une réduction significative de la 
génération de chaleur. Les fraises occupent, selon les modèles, 
un engrenage croisé ou transversal. Pour utilisation sèche et 
humide.
Convient à tous les appareils avec diamètre de l’étrier Ø 2,35 mm.
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B0400F 53 6,00 16,95

B0401M 53 6,00 16,95

B0402C 53 6,00 16,95

B0403F 50 6,00 18,95

B0404M 50 6,00 18,95

B0405C 50 6,00 18,95

K0201F L 52 6,80 20,95

K0202M L 52 6,80 20,95

K0203C L 52 6,80 20,95

K0204XC L 52 6,80 20,95

K0205F 50 6,80 19,95

K0206M 50 6,80 19,95

K0207C 50 6,80 19,95

K0208XC 50 6,80 19,95

K0209F 50 6,00 16,95

K0210M 50 6,00 16,95

K0211C 50 6,00 16,95
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K0212M 45 3,00 16,95

K0212C 45 3,00 16,95

K0213XF 45 2,30 16,95

K0214M 45 1,60 16,95

K0215F 50 5,70 16,95

K0215M 50 5,70 16,95

K0215C 50 5,70 16,95

T0001F 45 2,30 16,95

T0001M 45 2,30 16,95

Z0001M 50 6,60 16,95

Z0002C 50 6,60 16,95

Z0003XC 50 6,60 16,95

Z0004M 45 1,50 16,95

Z0006M 51 6,00 16,95

Z0006C 51 6,00 16,95

Z0007M 45 2,30 16,95

Z0007C 45 2,30 16,95



Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

16Frese in ceramica 
Le frese in ceramica ad alte prestazioni possono essere utilizzate 
nella modellazione delle unghie per il processo del gel, nonché 
particolarmente adatte nella pedicure. Le frese in ceramica sono 
molto facili da pulire e possono essere disinfettate con tutti i tipi
di agenti disinfettanti disponibili in commercio.
Le frese in ceramica ad alte prestazioni pesano molto meno delle 
tradizionali frese in metallo duro (carburo di tungsteno), il che è 
molto vantaggioso in alcune tecniche di applicazione. Le frese 
occupano, a seconda del modello, un ingranaggio a croce o
trasversale. Per utilizzo asciutto e bagnato. Adatto a tutti i 
dispositivi con diametro della pinza Ø 2,35 mm.

Punte per mancini

Fraises en céramique
Les fraises en céramique haute performance peuvent être utilisées 
dans le modelage des ongles pour le processus de gel, ainsi 
que particulièrement adaptées à la pédicure. Les coupeurs en 
céramique sont très faciles à nettoyer et peuvent être désinfectés 
avec tous les types d’agents désinfectants disponibles dans le 
commerce.
Les fraises en céramique haute performance pèsent beaucoup 
moins que les fraises traditionnelles en métal dur (carbure de 
tungstène), ce qui est très avantageux dans certaines techniques 
d’application. Les fraises occupent, selon les modèles, un 
engrenage croisé ou transversal. Pour utilisation sèche et humide. 
Convient à tous les appareils avec diamètre de l’étrier Ø 2,35 mm.

Embouts pour gauchers
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CB0600F 52 6,00 24,95

CB0601M 52 6,00 24,95

CB0602C 52 6,00 24,95

N
° p

ro
do

tt
o 

/
N

. p
ro

du
it

Ri
ve

st
im

en
to

/
Re

vê
te

m
en

t

Gr
an

a 
/  

Gr
ai

n

GI
 (m

m
) O

AL

Ø
 (m

m
)

Pr
ez

zo
 / 

Pr
ix

(€
 / 

Pc
)

CB0604ML 52 6,00 24,95
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CB0604CL 52 6,00 24,95
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CZ0800F 50 6,60 24,95

CZ0801M 50 6,60 24,95

CZ0802C 50 6,60 24,95
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Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

17 Frese diamantate per pedicure 
Ti offriamo una vasta gamma di strumenti per la pedicure di alta 
qualità
- Frese diamantate con diamante industriale
- Nastri abrasivi (verdi) con grana di quarzo
Per utilizzo asciutto e bagnato. Adatto a tutti i dispositivi con 
diametro della pinza Ø 2,35 mm.

Fraise diamantée pour pédicure
Nous vous proposons une large gamme d’outils de pédicure de 
haute qualité
- Fraises diamantée avec diamant industriel
- Bandes abrasives (vertes) avec grain de quartz
Pour utilisation sèche et humide. Convient à tous les appareils 
avec diamètre de l’étrier Ø 2,35 mm.
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DZ1001F 45 1,50 9,50

DZ1033F 45 2,30 8,95
DZ1034M 45 2,30 8,95

DZ1027F 45 3,00 9,30
DZ1028M 45 3,00 9,30

DZ1002M 45 3,20 9,50

DZ1030F 45 4,00 9,30
DZ1031M 45 4,00 9,30

DZ1039F 45 4,00 9,30
DZ1040M 45 4,00 9,30
DZ1041C 45 4,00 9,30

DZ1003M 45 4,30 9,95

DZ1000M 40 5,00 9,95

DZ1010M 45 2,30 9,50

DZ1004M 45 2,50 9,50

DZ1005M 50 2,50 9,50

DZ1006M 45 3,00 9,50

DZ1021F 45 4,00 9,30
DZ1022M 45 4,00 9,30

DZ1011M 45 4,60 9,95
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DZ1018F 45 2,50 9,50
DZ1018M 45 2,50 9,50

DZ1007F 45 3,00 9,50
DZ1007M 45 3,00 9,50

DZ1019F 45 3,50 9,50
DZ1019M 45 3,50 9,50

DZ1020F 45 4,00 9,50
DZ1008M 45 4,00 9,50

DZ1014F 45 5,00 9,95
DZ1009M 45 5,00 9,95

DZ1017F 45 1,20 9,50
DZ1017M 45 1,20 9,50

DZ1013F 45 1,80 9,50
DZ1013M 45 1,80 9,50

DZ1042F 45 1,80 8,95
DZ1043M 45 1,80 8,95

DZ1012F 45 2,10 9,50
DZ1012M 45 2,10 9,50

DZ1015F 45 2,10 9,50
DZ1015M 45 2,10 9,50

DZ1045F 45 2,10 8,95
DZ1046M 45 2,10 8,95

DZ1016F 45 2,30 9,50
DZ1016M 45 2,30 9,50

DZ1048F 45 2,30 8,95
DZ1049M 45 2,30 8,95

DZ1051F 45 2,60 9,50

DZ1052M 45 2,60 9,50



Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC
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Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

19 Fresa Xtreme K50 

La Xtreme K50 è una fresa di alta qualità per effettuare lavori a 

regola d’arte. Dotata di un manipolo BRUSHLESS, compensazione 

della velocità e un perfetto rapporto qualità-prezzo. L’Xtreme K50 

arriverà rapidamente sul mercato.

Sul regolatore si ha la possibilità di regolare individualmente la 

velocità da 0 a 35.000 giri/min e il senso di rotazione destra/

sinistra. La velocità massima può anche essere limitata a max. 

30.000 giri/min. Il manipolo BRUSHLESS fornito in dotazione 

è realizzato in alluminio e funziona assolutamente privo di 

vibrazioni e non genera calore. Grazie alla tecnologia BRUSHLESS, 

il manipolo è a bassa manutenzione, è privo di vibrazioni e non 

genera calore anche dopo diverse ore di utilizzo.

L’elettronica di alta qualità, compresa la compensazione della 

velocità, garantisce una velocità costante. Sono integrati anche 

la nostra popolare funzione AUTOCRUISE e il nostro sistema di 

pinze di serraggio. Il campo di serraggio dei gambi si estende da

2,25 a 2,40 mm ed è quindi adatto a tutti gli attacchi per frese 

standard. Un interruttore a pedale è disponibile come optional.

La Xtreme K50 può essere ordinata esclusivamente da Kemmer 

Nail. Naturalmente, ti offriamo anche il nostro servizio di 

riparazione 24 ore su 24 per questo dispositivo, perché “SERVICE” 

è una priorità per noi.

Fraise Xtreme K50

La Xtreme K50 est une fraise de haute qualité pour les travaux 

selon les règles de l’art. Elle est équipée d’une pièce à main 

BRUSHLESS, d’une compensation de vitesse et d’un rapport 

qualité-prix parfait. La Xtreme K50 sera bientôt sur le marché. 

Sur le contrôleur, vous avez la possibilité de régler individuellement 

la vitesse de 0 à 35.000 tr/min et le sens de rotation droite/

gauche. La vitesse maximale peut également être limitée à 

30.000 tr/min maximum. La pièce à main BRUSHLESS fournie 

est en aluminium et fonctionne absolument sans vibrations et 

ne génère aucune chaleur. Grâce à la technologie BRUSHLESS, 

la pièce à main nécessite peu d’entretien, est exempte de 

vibrations et ne génère pas de chaleur, même après plusieurs 

heures d’utilisation. Une électronique de haute qualité, y compris 

la compensation de vitesse, garantit une vitesse constante. Notre 

fonction populaire AUTOCRUISE et notre système de pince de 

serrage sont également intégrés. La plage de serrage des queues 

s’étend de 2,25 à 2,40 mm et convient donc à toutes les queues 

de fraises standard. Un interrupteur à pied est disponible en 

option.

La Xtreme K50 peut être commandé exclusivement auprès de 

Kemmer Nail. Bien entendu, nous vous proposons également 

notre service de réparation 24 heures sur 24 pour cet appareil, car 

le “SERVICE” représente une priorité pour nous.

Contenuto:

n. 1 Unità base Xtreme K50

n. 1 Manipolo Brushless K50HP

n. 1 Porta-manipolo

n. 1 Porta-cavo

n. 1 Manuale

                             

Dettagli tecnici: 

 

Unità base Xtreme K50 

Voltaggio in ingresso:   AC 110V -230V, 50-60 Hz

Voltaggio in uscita:   DC 0 – 30 V 3A

Gamma de velocità:   0-35.000 U/min (variabile)

Direzione di marcia:   CW/CCW

Peso:   2,5kg

Dimensione: B=125 x T=190 x H=120mm

 

Manipolo Brushless K50HP

Velocità massima:  35.000 U/min

Voltaggio in ingresso:  DC 0 - 13V

Consumo: 60W

Peso:  170g

Dimensione: 156 x Ø28mm

Contenu :

n. 1 Unité de base Xtreme K50

n. 1 Pièce à main Brushless K50HP

n. 1 Porte-câble

n. 1 Porte pièce à main

n. 1 Manuelle

                                                                   

Détails techniques : 

 

Unité de base Xtreme K50

Tension :   AC 110V -230V, 50-60 Hz

Tension de sortie :   DC 0 – 30 V 3A 

Gamme de vitesse :   0-35.000 rpm (variabile)

Direction de marche :   CW / CCW

Poids de l’unité de base : 2,5kg

Dimension : W=125 x D=190 x H=120mm

Pièce à main Brushless K50HP 

Vitesse maximale : 35.000 U/min

Tension d’entrée : DC 0 - 13V

Consommation énergie : 60W

Poids : 170g

Dimension: 156 x Ø28mm

Nr. prodotto
Nr. produit

Xtreme K50

rbe Colore
Couleur Bianco  / Blanc

Prezzo 
Prix

489,00 €



Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

20

Incluso accessori / Accessoires inclus
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21 Fresa Elettrica NailCruiser A10 

Con questo dispositivo è finalmente possibile lavorare in mobilità

in modo professionale senza dover sacrificare la qualità e la facilità 

d’uso. Il NailCruiser A10 è una macchina di altissima qualità 

utilizzata per la manicure e la pedicure. Se fate appuntamenti a 

domicilio, partecipate a fiere o concorsi, la fresa NailCruiser A10 

sarà il vostro compagno ideale. Ovviamente è la soluzione perfetta 

anche per il vostro studio, nel caso in cui abbiate bisogno di un 

dispositivo “senzafili” e flessibile. Sul regolatore si ha la possibilità

di regolare la velocità di rotazione da 0 a 25.000 giri/min su una

trasmissione a variazione continua e il senso di rotazione destra/

sinistra individualmente.

Lo stato di carica della batteria / stato di funzionamento è indicato 

da diversi LED. Il caricabatterie in dotazione ricarica la batteria 

entro 2 - 2,5 ore e rende la fresa pronta per il riutilizzo. È possibile 

scollegare/disconnettere tutti gli accessori (a mano e a pedale) 

dal controller. Il manipolo in dotazione è interamente realizzato 

in acciaio inox e alluminio e funziona perfettamente a vibrazioni 

molto basse senza generare calore. Grazie allo speciale sistema 

di pinze di serraggio, gli attacchi delle frese sciolte appartengono 

al passato. Il campo di serraggio per i gambi va da 2,25 e 2,40 

mm ed è quindi adatto a tutte le frese standard e disponibili in 

commercio.

Fraise Electrique NailCruiser A10

Avec cet appareil, il est enfin possible de travailler de manière 

professionnelle en déplacement sans avoir à sacrifier la qualité 

et la convivialité. Le NailCruiser A10 est une machine de qualité 

supérieure utilisée pour les manucures et les pédicures. Si vous 

prenez des rendez-vous à domicile, participez à des foires ou à 

des concours, le NailCruiser A10 sera votre compagnon idéal.

Bien sûr, c’est aussi la solution parfaite pour votre studio, au cas 

où vous auriez besoin d’un appareil “sans fil” et flexible. Sur le 

contrôleur, vous avez la possibilité de régler la vitesse de rotation 

de 0 à 25.000 tr/min sur une transmission à variation continue et 

le sens de rotation droite/gauche individuellement.

L’état de charge/de fonctionnement de la batterie est indiqué par 

plusieurs DEL. Le chargeur fourni recharge la batterie en 2 à 2,5 

heures et rend la motobineuse prête à être réutilisée. Tous les 

accessoires (main et pied) peuvent être débranchés/déconnectés

du contrôleur.

La pièce à main fournie est entièrement fabriquée en acier 

inoxydable et en aluminium et fonctionne parfaitement à de très 

faibles vibrations sans générer de chaleur. Grâce au système de 

pince de serrage spécial, les fraises desserrées font partie du 

passé. La plage de serrage des queues est de 2,25 et 2,40 mm 

et convient donc à toutes les fraises standard et disponibles dans

le commerce.

Contenuto:

Controllore incl. Batteria ai polimeri di litio

Manipolo

Porta -cavo

Controller e porta-manipolo

Confezione di stoccaggio guaine

Pedale (funzione on/off)

Spazzole in Carbonio di ricambio per manipolo

Manuale

                             

Dati Tecnici: 

 

(Controllore AKKU)

Voltaggio: AC 100V -240V, 50-60 Hz 

(Caricatore)

Voltaggio in Uscita: 13V 1.2A

Gamma velocità: 0-25.000 U/min (variabile)

Direzione: CW/CCW

Durata batteria: c.a. 5 ore (in utilizzo)

Durata carica:  c.a. 2,5 ore

LED di carica batteria/ LED di Status operativo

Peso controller: 185g

Dimensioni Controller: L=132nx B=67 x H=30mm 

(Manipolo)

Velocità max: 25.000 rpm

Voltaggio ingresso: DC 13V 1.2A

Peso: 120g

Contenu :

Contrôleur incl. batterie lithium-ion polymère

Pièce à main

Chargeur et cordon

Contrôleur et pièce à main Pad

Pack stockage des gaines

Pédale (fonction marche/arrêt)

Brosse en carbone de rechange pour pièce à main

Manuelle

                                                                   

Détails techniques: 

 

(Contrôleur AKKU)

Tension : AC 100V -240V,n50-60 Hz 

(Chargeur)

Tension de sortie : 13V 1.2A

Gamme de vitesse : 0-25.000 rpm (variable)

Direction :  CW / CCW

Autonomie batterie : approx- 5 heures (en utilisation)

Temps de charge : approx 2,5 heures

LED de charge batterie/ LED d’état de fonctionnement

Poids du contrôleur: 185g

Dimensions du contrôleur : L=132nx B=67 x H=30mm

(Pièce à main)

Vitesse maximale : 25.000 U/min

Tension d’entrée : DC 13V 1.2A

Poids : 120g

Nr. prodotto 
Nr. produit

NailCruiser A10

Colore 
Couleur

Bianco / Blanc

Prezzo 
Prix

389,00 €
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Tutti i prezzi sono comprensivi di IVA / Tous les prix incluent la TVA

Incluso accessori / Accessoires inclus
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23 Fraise électrique
KE100D Blanc

La KE100D est une fraise professionnelle de haute qualité qui 

est utilisée pour les manucures et les pédicures. Sur la station 

de base, vous trouverez toutes les options et tous les réglages 

nécessaires pour répondre à vos besoins individuels. Tous les 

câbles de connexion peuvent être complètement retirés de la 

station de base. La pièce à main fournie est entièrement fabriquée 

en acier inoxydable et en aluminium et fonctionne parfaitement 

à de très faibles vibrations sans générer de chaleur. La plage 

de diamètre de la pince de serrage est comprise entre 2,25 et  

2,40 mm et convient donc à toutes les fraises standard et 

disponibles dans le commerce.

Nr. prodotto 
Nr. produit KE100D WHITE

Colore 
Couleur

Bianco / Blanc

Prezzo 
Prix 389,00 €

Contenuto:

Unità di base KE100D

Manipolo KE050SP

Porta-manipolo

Porta-cavo

Pedale (per regolazione continua della velocità)

Spazzole in Carbonio di ricambio per manipolo

Strumento per il cambio della pinza

Manuale

Dati tecnici: 

 

(Unità di base)

Voltaggio: 230V, 50-60 Hz

Voltaggio in uscita: 0-30V

Ingresso: 100 W

Fusibile: 250V / 3A

Gamme di velocità: 0-35.000 rpm/min

Direzione: CW / CCW

Diametro pinza: 2,35mm

Peso unità base: 1,8kg

Dimensioni: 168 x75 x 168mm

(Manipolo)

Velocità max: 35.000 rpm/min

Voltaggio ingresso: 60W

Peso: 170g

Dimensioni: 178mm x Ø 28mm

Contenu :

Unité de base KE100D

Pièce à main KE050SP

Porte-pièce à main

Porte-câble

Pédale (pour un réglage continu de la vitesse)

Brosse en carbone de rechange pour pièce à main

Outil pour changer la pince

Manuelle

Détails techniques : 

 

(Unité de base)

Tension : 230V, 50-60 Hz

Tension de sortie : 0-30V

Entrée : 100 W

Fusible : 250V / 3A

Gamme de vitesse : 0-35.000 rpm/min

Direction : CW / CCW

Diamètre de pince : 2,35mm

Poids de l’unité de base : 1,8kg

Dimensions : 168 x75 x 168mm

 

(Pièce à main)

Vitesse maximale : 35.000 rpm/min

Tension d’entrée : 60W

Poids : 170g

Dimensions : 178mm x Ø 28mm

Fresa elettrica
KE100D Bianca 

La KE100D è una fresa professionale di alta qualità che 

viene utilizzata per manicure e pedicure. Sulla stazione base 

trovi tutte le opzioni e le impostazioni per soddisfare le tue 

esigenze individuali. Tutti i cavi di collegamento possono essere 

completamente rimossi dalla stazione base. Il manipolo in 

dotazione è interamente realizzato in acciaio inox e alluminio e 

lavora perfettamente a vibrazioni molto basse senza generare 

calore. La gamma di diametri della pinza è compresa tra 2,25 e 

2,40 mm ed è quindi adatta a tutte le frese standard e disponibili 

in commercio.
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Nr. prodotto 
Nr. produit

Porta-punte/per 12 punte /  
Porte-embouts/pour 12 embouts Nylon Ottone / Laiton

Prezzo 
Prix

6,50 € 5,50 € 5,50 €

Nr. prodotto 
Nr. produit

AC14 KEO15SP

Prezzo 
Prix

8,50 € 8,50 €

Descrizione 
Description

Spazzole di carbonio di ricambio 
Brosses en carbon de rechange

Si adatta a 
S’adapte à

A10HP KEO50SP

Nr. prodotto 
Nr. produit K100HP A10HP K50HP Pedale / Pédale

Si adatta a 
S’adapte à

KE 100D NailCruiser A10 Xtreme K50 KE 100D / Xtreme K50

Prezzo 
Prix 112,00 € 118,00 € 152,00 € 39,50 €

Accessori 

Vi offriamo una varietà di accessori di alta qualità Accessori.

Accessoires

Nous vous offrons une variété d’accessoires de haute qualité.
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Tutte le informazioni sopra fornite sono raccomandazioni e pertanto. L‘utente è sempre responsabile del rispetto di tutte le disposizioni di legge.

Toutes les informations fournies ci-dessus sont des recommandations. L‘utilisateur est toujours responsable du respect de toutes les réglementations légales.

Strumenti elettrici

Tutte le frese elettriche facilitano notevolmente il lavoro quotidiano 

nel vostro studio di ricostruzione unghie. L‘utilizzo della fresa 

elettrica offre alcuni vantaggi unici rispetto alla classica lima 

manuale. Potete risparmiare molto tempo e il vostro lavoro 

diventa meno faticoso una volta che avete preso dimestichezza 

con l‘utilizzo di questi dispositivi. Vi consigliamo di partecipare a 

un corso di formazione realizzato da Kemmer Nail, simile a quelli 

offerti da molti centri di formazione Naildesign, in cui possiamo 

condividere con voi alcuni consigli utili sull‘applicazione e l‘utilizzo 

dei nostri prodotti.

Le opinioni variano ampiamente sulla velocità ideale che si 

dovrebbe scegliere per il dispositivo. Si afferma spesso che l‘alta 

velocità sia il mezzo migliore e più veloce per rimuovere facilmente 

il vecchio gel o l‘acrilico. Questo non è, tuttavia, corretto, perché 

un‘eccessiva velocità favorisce enormemente lo sgradevole 

sviluppo di calore durante la rimozione delle ricariche.

La ragione principale di ciò è l‘attrito, che è tanto più elevato con 

punte smussate o di bassa qualità a velocità elevate allo stesso 

tempo. Tuttavia, se utilizzate strumenti di qualità, potete lavorare 

a velocità molto inferiori. Questo è esattamente ciò cui Kemmer

Nail attribuisce la massima importanza nello sviluppo e nella 

produzione delle sue frese. E qui vorremmo darvi alcune linee 

guida per le velocità consigliate adatte a diverse forme e aree di 

applicazione in modo da poter utilizzare al meglio i prodotti.

Tutti i prodotti di Kemmer Nail soddisfano i più elevati standard di 

qualità, in termini di materiale, lavorazione e rivestimento.

Outils électriques 

Tous les coupeurs électriques facilitent grandement le travail 

quotidien dans votre studio de manucure. L’utilisation de 

coupeurs électriques offre des avantages uniques par rapport 

à la lime manuelle classique. Vous pouvez gagner beaucoup de 

temps et votre travail devient moins fatigant une fois que vous 

vous êtes familiarisé avec l’utilisation de ces appareils. Nous vous 

recommandons de participer à un cours de formation organisé 

par Kemmer Nail, similaire à ceux proposés par de nombreux 

centres de formation Naildesign, où nous pourrons partager avec 

vous des conseils utiles sur l’application et l’utilisation de nos 

produits.

Les avis sont très partagés sur la vitesse idéale à choisir pour 

l’appareil. On prétend souvent que la haute vitesse est le 

meilleur moyen et le plus rapide d’enlever facilement le vieux 

gel ou l’acrylique. Ce n’est cependant pas correct, car une vitesse 

excessive favorise grandement le développement désagréable de 

la chaleur lors du retrait des recharges. La principale raison en est 

le frottement, qui est d’autant plus important que les embouts 

sont émoussés ou de mauvaise qualité et qu’ils sont utilisés 

simultanément à des vitesses élevées.

Toutefois, si vous utilisez des outils de qualité, vous pouvez 

travailler à des vitesses beaucoup plus faibles. C’est exactement 

ce à quoi Kemmer Nail attache la plus grande importance dans le 

développement et la production de ses fraises. Nous souhaitons ici 

vous donner quelques indications sur les vitesses recommandées 

pour différentes formes et domaines d’application, afin que vous 

puissiez utiliser au mieux les produits.

Tous les produits Kemmer Nail répondent aux normes de qualité 

les plus élevées en termes de matériaux, de fabrication et de 

revêtement.

* A seconda del diametro

* En fonction du diamètre

Tipo cilindrico /  
Type cylindrique

A pera /  
En forme de poire

Cutter diamantato /  
Coupeur diamant

Nastro e cappucci abrasivi / 
Bande abrasive et 

capuchons

Velocità raccomandata /
Vitesse recommandée  
Gel & Acrilico / Gel & Acrylic

12 – 18.000 rpm/min 12 – 18.000 rpm/min 8 – 28.000 rpm/min 4 – 15.000 rpm/min

Velocità max. raccomandata /
Vitesse max. recommandée 
Gel & Acrilico / Gel & Acrylic

25.000 rpm/min 25.000 rpm/min 30.000 rpm/min 20.000 rpm/min*

Velocità raccomandata / 
Vitesse recommandée 
Cura dei piedi / Soin des pieds

12 – 18.000 rpm/min 12 – 18.000 rpm/min 8 – 28.000 rpm/min 4 – 15.000 rpm/min

Velocità max. raccomandata /
Vitesse max. recommandée 
Cura dei piedi / Soin des pieds

25.000 rpm/min 25.000 rpm/min 30.000 rpm/min 20.000 rpm/min*



Tutti I prezzi includono IVA / Tous les prix sont TTC

26

Tipo cilindrico /  
Type cylindrique

A pera /  
En forme de poire

Cutter diamantato /  
Coupeur diamant

Nastro e cappucci abrasivi / 
Bande abrasive et 

capuchons

Velocità raccomandata /
Vitesse recommandée  
Gel & Acrilico / Gel & Acrylic

12 – 18.000 rpm/min 12 – 18.000 rpm/min 8 – 28.000 rpm/min 4 – 15.000 rpm/min

Velocità max. raccomandata /
Vitesse max. recommandée 
Gel & Acrilico / Gel & Acrylic

25.000 rpm/min 25.000 rpm/min 30.000 rpm/min 20.000 rpm/min*

Velocità raccomandata / 
Vitesse recommandée 
Cura dei piedi / Soin des pieds

12 – 18.000 rpm/min 12 – 18.000 rpm/min 8 – 28.000 rpm/min 4 – 15.000 rpm/min

Velocità max. raccomandata /
Vitesse max. recommandée 
Cura dei piedi / Soin des pieds

25.000 rpm/min 25.000 rpm/min 30.000 rpm/min 20.000 rpm/min*

Strumenti elettrici

Tutte le frese elettriche facilitano notevolmente il lavoro quotidiano 

nel vostro studio di ricostruzione unghie. L‘utilizzo della fresa 

elettrica offre alcuni vantaggi unici rispetto alla classica lima 

manuale. Potete risparmiare molto tempo e il vostro lavoro 

diventa meno faticoso una volta che avete preso dimestichezza 

con l‘utilizzo di questi dispositivi. Vi consigliamo di partecipare a 

un corso di formazione realizzato da Kemmer Nail, simile a quelli 

offerti da molti centri di formazione Naildesign, in cui possiamo 

condividere con voi alcuni consigli utili sull‘applicazione e l‘utilizzo 

dei nostri prodotti.

Le opinioni variano ampiamente sulla velocità ideale che si 

dovrebbe scegliere per il dispositivo. Si afferma spesso che l‘alta 

velocità sia il mezzo migliore e più veloce per rimuovere facilmente 

il vecchio gel o l‘acrilico. Questo non è, tuttavia, corretto, perché 

un‘eccessiva velocità favorisce enormemente lo sgradevole 

sviluppo di calore durante la rimozione delle ricariche.

La ragione principale di ciò è l‘attrito, che è tanto più elevato con 

punte smussate o di bassa qualità a velocità elevate allo stesso 

tempo. Tuttavia, se utilizzate strumenti di qualità, potete lavorare 

a velocità molto inferiori. Questo è esattamente ciò cui Kemmer

Nail attribuisce la massima importanza nello sviluppo e nella 

produzione delle sue frese. E qui vorremmo darvi alcune linee 

guida per le velocità consigliate adatte a diverse forme e aree di 

applicazione in modo da poter utilizzare al meglio i prodotti.

Tutti i prodotti di Kemmer Nail soddisfano i più elevati standard di 

qualità, in termini di materiale, lavorazione e rivestimento.

Outils électriques 

Tous les coupeurs électriques facilitent grandement le travail 

quotidien dans votre studio de manucure. L’utilisation de 

coupeurs électriques offre des avantages uniques par rapport 

à la lime manuelle classique. Vous pouvez gagner beaucoup de 

temps et votre travail devient moins fatigant une fois que vous 

vous êtes familiarisé avec l’utilisation de ces appareils. Nous vous 

recommandons de participer à un cours de formation organisé 

par Kemmer Nail, similaire à ceux proposés par de nombreux 

centres de formation Naildesign, où nous pourrons partager avec 

vous des conseils utiles sur l’application et l’utilisation de nos 

produits.

Les avis sont très partagés sur la vitesse idéale à choisir pour 

l’appareil. On prétend souvent que la haute vitesse est le 

meilleur moyen et le plus rapide d’enlever facilement le vieux 

gel ou l’acrylique. Ce n’est cependant pas correct, car une vitesse 

excessive favorise grandement le développement désagréable de 

la chaleur lors du retrait des recharges. La principale raison en est 

le frottement, qui est d’autant plus important que les embouts 

sont émoussés ou de mauvaise qualité et qu’ils sont utilisés 

simultanément à des vitesses élevées.

Toutefois, si vous utilisez des outils de qualité, vous pouvez 

travailler à des vitesses beaucoup plus faibles. C’est exactement 

ce à quoi Kemmer Nail attache la plus grande importance dans le 

développement et la production de ses fraises. Nous souhaitons ici 

vous donner quelques indications sur les vitesses recommandées 

pour différentes formes et domaines d’application, afin que vous 

puissiez utiliser au mieux les produits.

Tous les produits Kemmer Nail répondent aux normes de qualité 

les plus élevées en termes de matériaux, de fabrication et de 

revêtement.

Tutte le informazioni sopra fornite sono raccomandazioni e pertanto. L‘utente è sempre responsabile del rispetto di tutte le disposizioni di legge.

Toutes les informations fournies ci-dessus sont des recommandations. L‘utilisateur est toujours responsable du respect de toutes les réglementations légales.

* A seconda del diametro

* En fonction du diamètre
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27 Istruzioni per l’uso, la pulizia e la 
disinfezione - 
Preparazione di strumenti rotanti 
risterilizzabili

Descrizione del prodotto:
Le informazioni del produttore si applicano a tutti gli strumenti rotanti 
forniti da Kemmer Nail, come punte in metallo duro, diamante e ceramica 
che sono utilizzate nella manicure e pedicure e possono essere utilizzate 
più volte.
I prodotti descritti sono riutilizzabili, ma non devono più essere utilizzati in 
caso di usura o danneggiamento. Anche il frequente ritrattamento non ha 
assolutamente alcuna influenza sulla durata degli strumenti. Si consiglia 
di verificare che gli strumenti non siano danneggiati prima di ogni pulizia/ 
sterilizzazione. In nessun caso gli strumenti devono continuare a essere 
utilizzati se sono rilevati i seguenti danni:
- strumenti smussati o con intaccature sui bordi tagliati
- mola diamantata usurata (punti vuoti)
- strumenti piegati la cui concentricità non può più essere garantita
Fondamentalmente, tut ti gli strumenti devono essere adeguatamente 
puliti/sterilizzati immediatamente dopo l’utilizzo sui clienti prima di poter 
essere riutilizzati. La conservazione deve essere fatta in un luogo pulito o 
in una custodia per strumenti sigillata.
Bagno a ultrasuoni per la pulizia manuale:
Prima di utilizzare il bagno a ultrasuoni, pulire accuratamente e sciacquare
lo sporco dagli strumenti sotto l‘acqua corrente con una spazzola per 
la pulizia adatta. Quindi porre gli strumenti in un contenitore adatto 
(setaccio) e inserirli nel dispositivo a ultrasuoni riempito con un detergente 
e disinfettante. La pulizia e la disinfezione devono essere eseguite secondo
le istruzioni del produttore dei detergenti e dei disinfettanti.
Passato il tempo di reazione, tutti gli strumenti devono essere risciacquati 
completamente e accuratamente con acqua completamente deionizzata 
(DI water). Per l‘asciugatura si consiglia aria compressa.
Dopo l‘asciugatura, è necessario eseguire un‘ispezione visiva con un 
ingrandimento adeguato. Se è ancora presente una contaminazione 
residua sugli strumenti, è necessaria un‘ulteriore pulizia meccanica fino a 
quando non è più visibile alcuna contaminazione.
Sterilizzazione:
Gli strumenti descritti possono essere sterilizzati a vapore in un processo 
sot tovuoto frazionato a 134 °C in un dispositivo conforme a EN285 / EN 
13060. Per evitare macchie e corrosione, il vapore deve essere privo di 
ingredienti nocivi. I valori limite consigliati per i componenti dell‘acqua di 
alimentazione e della condensa di vapore sono specificati nella norma EN 
285. È necessario rispettare le istruzioni del produttore.
Dopo la sterilizzazione a vapore, gli strumenti sterilizzati devono essere 
conservati in un imballaggio singolo adeguato,protetto da polvere, umidità 
e ricontaminazione.
Informazioni di base:
Kemmer Nail garantisce il rispetto della procedura sopra descritta e il 
rispetto professionale delle istruzioni del produttore del disinfettante e del
produttore del dispositivo corrispondente che non provochino danni o ne 
riducano la durata durante la pulizia/sterilizzazione degli strumenti. Tutti i
nostri strumenti rotanti, come frese in metallo duro, diamante e ceramica,
sono resistenti a tutti i detergenti e disinfettanti presenti sul mercato e sono
approvati per le applicazioni sopra descritte.

Instructions pour l’utilisation,  
le nettoyage et la désinfection - 
Préparation des instruments rotatifs
restérilisables

Description du produit :
Les informations du fabricant s‘appliquent à tous les outils rotatifs fournis 
par Kemmer Nail, tels que les embouts en carbure, en diamant et en 
céramique qui sont utilisés en manucure et en pédicure et qui peuvent être 
utilisés de manière répétée. Les produits décrits sont réutilisables, mais 
ne doivent plus être utilisés en cas d‘usure ou de détérioration. De plus, un
retraitement fréquent n‘a absolument aucune influence sur la durée de vie
des instruments. Il est recommandé de vérifier que les instruments ne sont
pas endommagés avant chaque nettoyage/stérilisation. Les instruments ne
doivent en aucun cas continuer à être utilisés si les dommages suivants 
sont détectés:
- instruments émoussés ou présentant des entailles sur les bords coupés
- meule diamantée usée (embouts creux)
- les instruments pliés dont la concentricité ne peut plus être garantie
Fondamentalement, tous les instruments doivent être correctement 
nettoyés/ stérilisés immédiatement après leur utilisation sur les clients 
avant de pouvoir être réutilisés. Le stockage doit se faire dans un endroit 
propre ou dans une caisse d‘instruments fermée.
Bain à ultrasons pour le nettoyage manuel :
Avant d‘utiliser le bain à ultrasons, nettoyez et rincez soigneusement les 
instruments à l‘eau courante avec une brosse de nettoyage appropriée.
Placez ensuite les instruments dans un récipient approprié (tamis) et 
placezles dans l‘appareil à ultrasons rempli d‘un agent nettoyant et 
désinfectant.
Le nettoyage et la désinfection doivent être effectués conformément aux 
instructions du fabricant de détergents et de désinfectants. Une fois le 
temps de réaction écoulé, tous les instruments doivent être soigneusement 
rincés avec de l‘eau entièrement désionisée (DI water). L‘air comprimé est 
recommandé pour le séchage.
Après le séchage, un contrôle visuel avec un grossissement adéquat doit 
être effectué. Si une contamination résiduelle est encore présente sur les 
instruments, un nettoyage mécanique supplémentaire est nécessaire 
jusqu‘à ce que plus aucune contamination ne soit visible.
Stérilisation :
Les instruments décrits peuvent être stérilisés à la vapeur dans un 
processus de vide fractionné à 134 °C dans un dispositif conforme aux 
normes EN285 / EN 13060. Pour éviter les taches et la corrosion, la vapeur 
doit être exempte d‘ingrédients nocifs. Les valeurs limites recommandées 
pour les composants de l‘eau d‘alimentation et du condensat de vapeur 
sont spécifiées dans la norme EN 285. Les instructions du fabricant doivent 
être respectées. Après la stérilisation à la vapeur, les instruments stérilisés 
doivent être stockés dans un emballage individuel approprié, à l‘abri de la 
poussière, de l‘humidité et de la recontamination.
Informations de base :
Kemmer Nail garantit le respect de la procédure décrite ci-dessus et le 
respect professionnel des instructions du fabricant du désinfectant et du 
fabricant de l‘appareil correspondant qui ne causera pas de dommages 
ou ne réduira pas la durée de vie lors du nettoyage/stérilisation des 
instruments. Tous nos instruments rotatifs, tels que les fraises en carbure 
de tungstène, en diamant et en céramique, résistent à tous les détergents 
et désinfectants présents sur le marché et sont approuvés pour les 
applications décrites ci-dessus.
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